
 

 

 

 

 

Instrukcja Obsługi i Gwarancja  

Stacja zasilania Greenso 600W 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Rys.1  

 

Rys. 2 

 



 

Rys. 3  

 

Rys. 4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



1. Wstęp 
 

Szanowny Kliencie, 

Mamy nadzieję, że Twój nowy produkt przyniesie Ci wiele radości  i sukces. 

 
Uwaga: 

Zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi odpowiedzialności za produkt, producent tego produktu nie ponosi odpowiedzialności 

za uszkodzenia produktu lub spowodowane przez produkt wynikające z: 

• Niewłaściwe postępowanie 

• Nieprzestrzeganie instrukcji obsługi 

• Naprawy wykonywane przez osoby trzecie, nieautoryzowane specjaliści. 

• Montaż i wymiana nieoryginalnych części zamiennych 

• Zastosowanie inne niż określone 

• Awaria instalacji elektrycznej w przypadku nieprzestrzegania przepisów elektrycznych.  

 
Uwaga: 

Przed przystąpieniem do instalacji i uruchomienia urządzenia należy zapoznać się z całym tekstem instrukcji obsługi. 

Niniejsza instrukcja obsługi powinna pomóc Państwu w zapoznaniu się z produktem oraz w użytkowaniu go zgodnie z przeznaczeniem. 

Instrukcja obsługi zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpiecznej, zgodnej z przeznaczeniem i ekonomicznej eksploatacji produktu, 

pozwalające uniknąć zagrożeń, zminimalizować koszty napraw i przestojów oraz zwiększyć niezawodność i wydłużyć okres użytkowania 

produktu. 

Oprócz wskazówek dotyczących bezpieczeństwa zawartych w niniejszej instrukcji obsługi należy przestrzegać również przepisów 

dotyczących eksploatacji produktu w danym kraju. Instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać wraz z elektronarzędziem w 

plastikowym opakowaniu, chroniąc ją przed zabrudzeniem i wilgocią. Przed rozpoczęciem pracy wszystkie osoby obsługujące urządzenie 

muszą zapoznać się z instrukcją obsługi i dokładnie ją przeczytać. 

Produkt może być używany wyłącznie przez personel, który został przeszkolony w zakresie jego użytkowania i który został poinstruowany 

w zakresie związanych z nim zagrożeń. Należy przestrzegać wymaganego 

minimalnego wieku. 
 

Oprócz wskazówek bezpieczeństwa zawartych w niniejszej instrukcji obsługi oraz odrębnych przepisów obowiązujących w danym kraju 

należy również przestrzegać ogólnie uznanych zasad technicznych dotyczących eksploatacji takich maszyn. Nie ponosimy 

odpowiedzialności za wypadki lub szkody, które wystąpią w wyniku nieprzestrzegania niniejszej instrukcji obsługi i wskazówek 

bezpieczeństwa. 

 

2. Opis produktu (Rys. 1-4) 

 
1. Uchwyt transportowy 

2. Przyłącze do ładowania 

3. Osłona ochronna gniazda ładowania 

4. Wyjście do pojazdu 12V 

5. Przycisk DC z wyświetlaczem roboczym 

6. Przycisk AC z wyświetlaczem roboczym 

7. Wyjście 230V AC 

8. Wyjście 12V DC 

9. Wyjście USB 12V 2A Szybkie ładowanie 

10. Włącznik/wyłącznik z wyświetlaczem roboczym 

11. Wyjście USB 5V 2.4A 

12. Wyjście USB-C 

13. Włącznik/wyłącznik LED 

14. Wyświetlacz LCD 

15. LED 

 
Wyświetlacz LCD (rys. 3) 

A Poziom naładowania baterii 

B Zabezpieczenie przed przeciążeniem 

C Ostrzeżenie o ochronie przed zimnem D Ostrzeżenie o ochronie przed ciepłem E wentylator 

F  Wydajność ładowania 

 G  Moc wyjściowa 

H     DC (DC = prąd stały) I USB-C J USB-A 

K  AC (AC = prąd zmienny) 

 

Zawartość (rys. 2) 

 
• Stacja ładowania (16) 

• Zasilacz sieciowy (17) 

• Kabel przyłączeniowy zasilacza sieciowego (18) 

• Kabel do ładowania pojazdu (19) 

• Instrukcja obsługi 
 
 
 



 

3. Właściwe użycie 

 
Stacja ładowania jest przeznaczony do ładowania akumulatorów lub obsługi urządzeń elektronicznych, które nie przekraczają maksymalnej 

mocy 600 W. 

 
Produkt może być używany wyłącznie w sposób zgodny z przeznaczeniem. Każde inne zastosowanie jest niewłaściwe. Za powstałe w ten 

sposób szkody lub obrażenia odpowiada użytkownik/operator, a nie producent. 

Elementem użytkowania zgodnego z przeznaczeniem jest również przestrzeganie wskazówek bezpieczeństwa, zasad montażu oraz 

informacji dotyczących obsługi zawartych w instrukcji obsługi. Osoby obsługujące i konserwujące maszynę muszą być z nią zaznajomione i 

poinformowane o potencjalnych zagrożeniach. 

Ponadto obowiązujące przepisy dotyczące zapobiegania wypadkom. 

muszą być ściśle przestrzegane. 

Inne ogólne zagadnienia związane z bezpieczeństwem i higieną pracy 

należy przestrzegać zasad i przepisów. 

W przypadku modyfikacji produktu wyklucza się odpowiedzialność producenta i wynikające z niej szkody. 

 
Produkt może być eksploatowany wyłącznie z oryginalnymi częściami i oryginalnymi akcesoriami producenta. Należy przestrzegać 

specyfikacji bezpieczeństwa, obsługi i konserwacji producenta, jak również wymiarów podanych w danych technicznych. 

 
Należy pamiętać, że nasze produkty nie zostały zaprojektowane z myślą o zastosowaniu w celach komercyjnych lub przemysłowych. Nie 

przejmujemy żadnej gwarancji, jeśli produkt jest używany w zastosowaniach komercyjnych lub przemysłowych, lub do prac równoważnych. 

 

3. Instrukcje bezpieczeństwa 

 
 NIEBEZPIECZEŃSTWO 

Nieprzestrzeganie tej instrukcji stwarza nadzwyczajne niebezpieczeństwo śmierci lub ryzyko obrażeń zagrażających życiu. 

 
UWAGA 

Nieprawidłowe działanie może spowodować obrażenia ciała lub szkody materialne. 

 
Ogólne wskazówki bezpieczeństwa 

Niebezpieczeństwo 

Prosimy   nie   demontować,   nie   naprawiać   samodzielnie,  może to spowodować porażenie prądem, wysoką temperaturę, pożar 

i inne niebezpieczeństwa. 

 

Ostrzeżenie! 

• Proszę zachować czyste miejsce do użytku i przechowywania.  

• Upewnij się, że sprawdzisz produkt  przed  użyciem. W przypadku nieprawidłowości takich jak pęknięcia, rysy, wycieki, nagrzewanie 

się lub przerwanie linii zasilania  AC,  należy  natychmiast  zaprzestać używania produktu. 

•  Nie należy pozwalać dzieciom na korzystanie z tego produktu, gdyż może to spowodować wypadki lub obrażenia. 

• Nie należy używać, jeśli nie można w pełni włożyć złącza z powodu luźnego lub zdeformowanego interfejsu. W przeciwnym 

razie może dojść do porażenia prądem, przegrzania lub pożaru. 

• Proszę nie używać go na plaży lub w zakurzonych miejscach, może to spowodować awarię. 

• Proszę nie używać i trzymać w samochodzie, bagażniku, stole załadunkowym lub w miejscu o wysokiej temperaturze, pod 

bezpośrednim działaniem  promieni słonecznych. W przeciwnym razie może to spowodować awarię produktu. 

• Jeśli ciecz w ramach produktu przylega do skóry lub ubrania, proszę natychmiast umyć wodą. W przeciwnym razie może spowodować 

uszkodzenie skóry i tak dalej. Wypłukać płyn z oczu. Po przemyciu  czystą wodą należy niezwłocznie udać się do lekarza. Może to 

spowodować ryzyko ślepoty. 

• W przypadku burzy lub uderzenia pioruna należy wyciągnąć przewód zasilający z gniazdka podczas ładowania. Przeciążenie może 

doprowadzić do przegrzania, pożaru i innych wypadków. 

• Produkt należy ładować w podanym zakresie napięcia (100-240 V prądu zmiennego). W przeciwnym razie może dojść do 

przegrzania, pożaru i innych wypadków. 

• Proszę nie umieszczać produktu do góry nogami lub na boku podczas używania i przechowywania, w przeciwnym razie może to 

spowodować wyciek, pożar i inne zagrożenia. 

Uwaga 

• Należy natychmiast zaprzestać używania produktu w przypadku pojawienia się jakichkolwiek nieprawidłowości, takich jak rdza, 

nietypowy zapach, nagrzewanie się itp. 

• Podczas transportu produktu samochodem itp. należy go zamocować w taki sposób, aby nie mógł się poruszać. W przeciwnym razie 

może dojść do uszkodzenia produktu, co może skutkować porażeniem prądem, pożarem itp. 

• Nie wolno dopuścić do kontaktu tego produktu lub przewodu zasilającego z wodą lub innymi płynami. Może to doprowadzić do 

zwarcia, nagrzania, pożaru itp. 

• Ładuj, używaj i przechowuj ten produkt w temperaturze od 0 do 40°C, w przeciwnym razie może dojść do utraty mocy lub nagrzania. 

• W przypadku przypadkowego upuszczenia lub uderzenia, obudowa może ulec uszkodzeniu w wyniku porażenia prądem elektrycznym, 

działania wysokiej temperatury, pożaru itp. Należy natychmiast zaprzestać używania produktu. Aby uniknąć wypadków, należy 

natychmiast skontaktować się z odpowiedzialnym za instalację i konserwację personelem na miejscu. Przed podłączeniem produktów 

elektrycznych należy całkowicie przeczytać instrukcję obsługi. Błędy w obsłudze mogą prowadzić do wypadków lub obrażeń. 

całkowicie przeczytać instrukcję obsługi.  



• Przed podłączeniem produktów elektrycznych należy upewnić się, że produkty elektryczne są wyłączone. Nagłe uruchomienie 

produktów elektrycznych może spowodować wypadki. 

• Należy pamiętać o wyłączeniu głównego wyłącznika podczas przechowywania, aby uniknąć niepotrzebnego rozładowania 

baterii i uniknąć porażenia prądem. 

 

UWAGA! 

     To elektronarzędzie wytwarza podczas pracy pole elektromagnetyczne. W pewnych okolicznościach pole to może zakłócić 

działanie aktywnych lub pasywnych implantów medycznych. Aby zapobiec ryzyku poważnych lub śmiertelnych obrażeń, 

zalecamy, aby osoby z implantami medycznymi przed rozpoczęciem pracy z urządzeniem skonsultowały się ze swoim 

lekarzem i producentem implantu medycznego. 

Ryzyko  

Produkt został zbudowany zgodnie z najnowszym stanem techniki i uznanymi zasadami bezpieczeństwa technicznego. 

Podczas eksploatacji mogą jednak powstać niebezpieczeństwa: 

• Zagrożenie dla zdrowia spowodowane energią elektryczną, przy zastosowaniu niewłaściwych elektrycznych przewodów 

przyłączeniowych. 

• Ponadto, pomimo zachowania wszystkich środków ostrożności, pewne nieoczywiste ryzyko szczątkowe może nadal 

pozostać główne. 

• Ryzyko można zminimalizować, jeśli przestrzegane są "Wskazówki bezpieczeństwa" i "Użytkowanie zgodne z 

przeznaczeniem" oraz cała instrukcja obsługi. 

• Unikać przypadkowego uruchomienia maszyny: Przycisk operacyjny nie może być wciśnięty podczas wkładania wtyczki do 

gniazdka. Należy używać narzędzia zalecanego w niniejszej instrukcji obsługi. W ten sposób można zapewnić optymalną 

wydajność maszyny. 

• Dane techniczne 
 

Wyjście zasilania dla wyjścia AC 

 

Napięcie znamionowe 230 V 

Moc nominalna 600 W 

Krótkotrwała moc szczytowa 1200 W 

Częstotliwość 50 Hz 

 

 

 

Wyjście zasilania dla wyjścia 12V DC 

Napięcie znamionowe 12V 

Prąd znamionowy max. 5 A 

Wymagany Współosiowe złącze 

 

 

 
Wyjście zasilania dla wyjścia USB-A 

 

Napięcie znamionowe 5 V 

Prąd znamionowy 2.4 A 

Moc nominalna 12 W 

 

 

Wyjście zasilania dla USB-A Szybkie ładowanie 

 

Napięcie znamionowe 12 V 

Prąd znamionowy 2.00 A 

Moc nominalna 24 W 



 

Wyjście zasilania dla wyjścia USB-C 

 

Szybkie ładowanie PD3.0 

Napięcie znamionowe 5V/3A; 9V/3A; 12V/3A; 

15V/3A; 20V/5A 

Moc maks. 100 W 

 

Wyjście zasilania dla pojazdu 12V 

Napięcie znamionowe 12 V 

Prąd znamionowy 10 A 

Moc nominalna 120 W 

 

Zasilanie 

 

Napięcie znamionowe 17,5 V / DC 

Prąd znamionowy 7,2 A 

Moc nominalna 126 W 

Napięcie wejściowe 100-240 V 

Częstotliwość 50 / 60Hz 

Maks. natężenie prądu 2,5 A 

 

 Bateria Li-ion 

Napięcie znamionowe 22.2 V 

Typ ogniwa baterii INR18650-26E 3.7 V / 

2600 mAh 

Pojemność akumulatora 577 Wh 

Napięcie 16.2 - 25.2 V 

Czas ładowania z panelem 
słonecznym 

ok. 3 h przy max. natężenie światła (200W 

max). 

Czas ładowania z kablem węglowym ok. 5 h 

(126 W maks.) 

Czas ładowania za pomocą 
zapalniczki do papierosów 

ok. 5 h 

(120 W maks.) 

 

Warunki pracy 

 

Wilgotność 
powietrza 

10% - 90% 

Temperatura pracy -10°C do 45°C 

 

 



4. Rozpakowanie 

 
• Otworzyć opakowanie i ostrożnie wyjąć produkt. 

• Usunąć materiał opakowaniowy, jak również urządzenia zabezpieczające opakowanie i transport (jeśli są obecne). 

• Sprawdź, czy zakres dostawy jest kompletny. 

• Sprawdzić produkt i elementy wyposażenia dodatkowego pod kątem uszkodzeń transportowych. W przypadku reklamacji 

należy niezwłocznie poinformować przewoźnika. Późniejsze reklamacje nie będą uznawane. 

• Jeśli to możliwe, należy zachować opakowanie do czasu upływu okresu gwarancyjnego. 

• Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z produktem za pomocą instrukcji obsługi. 

• W przypadku akcesoriów, jak również części zużywających się i części zamiennych należy stosować wyłącznie oryginalne 

części. Części zamienne można nabyć u wyspecjalizowanego sprzedawcy. 

• Przy zamówieniu należy podać nasz numer artykułu oraz typ i rok produkcji produktu. 

 

UWAGA! 

Produkt i materiał opakowaniowy nie są zabawkami dla dzieci! Nie pozwalać dzieciom bawić się plastycznymi 

torebkami, foliami lub małymi częściami! Istnieje niebezpieczeństwo zadławienia się lub  uduszenia! 

5. Ładowanie 

 
UWAGA: Produkt nie jest w pełni naładowany w momencie dostawy. Zalecamy pełne naładowanie produktu przed pierwszym użyciem. 

 
Podczas ładowania symbol pierścienia na wyświetlaczu LCD (14) jest w stanie dynamicznym. Po pełnym naładowaniu akumulatora, 

symbol na wyświetlaczu jest w stanie statycznym. 

 
Uwaga: Przed użyciem tego produktu należy upewnić się, że podłączone produkty elektryczne mogą działać prawidłowo. 

 
Uwaga: To normalne, że produkt nagrzewa się          podczas ładowania. 

Regularne rozładowywanie i ładowanie zwiększa żywotność życie. 

 
Uwaga: Upewnij się, że okablowanie jest prawidłowo włożone, w przeciwnym razie zaciski kontaktowe mogą się stopić lub zapalić w 

wysokiej temperaturze. 

 
Uwaga: Ładuj produkt w temperaturze otoczenia od 0  do 40°C. 

 

Ładowanie za pomocą zasilacza sieciowego (17) (rys. 1, 2, 3, 4) 

Należy zawsze używać zasilacza sieciowego (17) dostarczonego z urządzeniem produkt. 

 

1. Naciśnij przełącznik ON/OFF ze wskaźnikiem pracy (10), aż zapali się na zielono. Wyświetlacz LCD (14) 

jest widoczny. 

2. Otwórz pokrywę ochronną gniazda ładowania (3). 

3. Podłączyć kabel przyłączeniowy zasilania (18) do złącza ładowania (2). Podłączyć zasilacz sieciowy 

(17) do przyłącza prądu. 

4. Stan naładowania można odczytać na wyświetlaczu  LCD (14). 

5. Gdy stacja ładowania (16) jest w pełni naładowany, proces ładowania kończy się automatycznie. 

6. Gdy tylko stacja ładowania zostanie w pełni naładowany, należy wyłączyć produkt i odłączyć zasilacz sieciowy (17) od przyłącza 

elektrycznego. 

7. Zamknąć pokrywę ochronną gniazda ładowania (3). 

                Ładowanie za pomocą panelu słonecznego (nie       wchodzi w zakres dostawy) (rys. 1, 2, 3, 4) 

1. Naciśnij przełącznik ON/OFF ze wskaźnikiem pracy (10), aż zapali się na zielono. Wyświetlacz LCD (14) jest widoczny. 

2. Umieść swój panel słoneczny w miejscu, gdzie może on otrzymać jak najwięcej bezpośrednie światło słoneczne, jak to tylko 
możliwe. 

3. Otwórz pokrywę ochronną gniazda ładowania (3). 

4. Podłączyć panel słoneczny do gniazda ładowania (2). 

5. Stan naładowania można odczytać na wyświetlaczu              LCD (14). 

6. Gdy stacja ładowania (16) zostanie w pełni naładowany przez panel słoneczny, proces ładowania zostaje automatycznie 

zakończony. 

7. Odłączyć panel słoneczny od stacja ładowania i wyłączyć go. 

 
Uwaga: Można połączyć ze sobą kilka paneli słonecznych, aby skrócić czas ładowania. stacja ładowania jest w stanie przyjąć 200 W 

mocy ładowania. Napięcie poza obciążeniem panelu słonecznego powinno wynosić od 10V do 30V. W przeciwnym razie może dojść do 

zadziałania zabezpieczenia przepięciowego procesu ładowania lub do uszkodzenia urządzenia. 

 
Uwaga: Czas ładowania jest inny, gdy dni są pochmurne.  

 

 

 



 
Ładowanie przez wyjście samochodowe 12V (zapalniczka samochodowa) w pojeździe 

Upewnić się, że silnik pojazdu jest włączony. 

1. Podłącz stacja ładowania (16) i gniazdo 12 V (zapalniczka) swojego pojazdu za pomocą kabla ładowarki samochodowej (18). 

2. Naładować stacja ładowania (16) po uruchomieniu pojazdu. Stan naładowania można odczytać na wyświetlaczu LCD (14). 

3. Gdy stacja ładowania (16) jest w pełni naładowany, proces ładowania kończy się automatycznie. 

4. Odłączyć kabel ładowarki samochodowej (18) od  stacja ładowania (16) po pełnym naładowaniu. 

 

9. Opis poszczególnych przyłączy i             wyświetlacza 

 
Połączenia 

Ten produkt jest wyposażony w 3 wyjścia funkcyjne, mianowicie AC, DC i USB. 

 
• Wyjście USB-C (12): smartfony, tablety itp. 

• Wyjście USB 5V 2,4A (11): smartfon, odtwarzacz MP3, aparat cyfrowy, czytnik elektroniczny, tablet, komputer itp. 

• Wyjście USB 12V 2A szybkie ładowanie (9): Smartfon, 

odtwarzacz MP3, aparat cyfrowy, czytnik elektroniczny, tablet, komputer itp. (pod warunkiem, że urządzenia te obsługują szybkie 

ładowanie) 

• 12V DC wyjście (8): głównie używane do żarówki LED.  

• Wyjście 230V AC (7): Notebook, kamera, wyświetlacza urządzenia i inne urządzenia robocze do zasilania prądem zmiennym o 

maksymalnej mocy 300 W. 

• Wyjście samochodowe 12V (4): Sprzęt  kempingowy z podłączeniem 12V, taki jak czajniki, lodówki kempingowe, podróżne ekspresy 

do kawy. 

Uwaga: Wyjście prądu stałego (DC) jest odpowiednie dla większości produktów na rynku. Niektóre produkty o dużym natężeniu 

prądu mogą uruchomić zabezpieczenie przed przeciążeniem (patrz 10.5). 

 
Uwaga: Urządzenia o prądzie rozruchowym wyższym niż 40 A nie mogą być eksploatowane z tym produktem. 

 
Uwaga: Urządzenia o mocy znamionowej większej niż 600 nie może być obsługiwany za pomocą tej stacji zasilania. 

 

Stan baterii (A) 

Wyświetla stan naładowania baterii w segmentach (0-10%, 11-20%, 21-30%, 
31-40%, 41-50%, 51-60%, 61-70%, 71-80%, 81-90%, 91-100%). Ponadto. 
Stan naładowania jest wyświetlany jako dokładna wartość procentowa. Podczas ładowania stacji stacja 
ładowania segmenty obracają się o wartość procentową. 

Zabezpieczenie przed 
przeciążeniem (B) 

Trójkąt ostrzegawczy z napisem "Przeciążenie" pojawia się, gdy tylko moc nominalna zostanie 
przekroczona zbyt długo lub moc szczytowa zostanie przekroczona. 

Ostrzeżenie o ochronie przed 
zimnem (C) 

Termometr z płatkiem śniegu jest wyświetlany, jeśli stacja ładowania staje się zbyt zimny z powodu 
czynników zewnętrznych. 

Ostrzeżenie o ochronie przed 
ciepłem (D) 

Termometr ze słońcem jest wyświetlany, jeśli stacja ładowania staje się zbyt gorący z powodu czynników 
zewnętrznych lub technicznych. 

Wentylator (E) Symbol wentylatora włącza się do chłodzenia po pewnym czasie w trybie AC. 

Moc ładowania wejściowego 
(F) 

Wejściowa moc ładowania jest wskazywana przez "INPUT". 

Moc ładowania na wyjściu (G) Całkowita moc wyjściowa jest wskazywana przez "OUTPUT". 

DC (H) Symbol gniazda i napis DC wskazują, że wyjścia 12V DC i wyjście samochodowe 12V są aktywne. 

USB-C (I) Symbol USB-C i napis Type-C oznaczają, że wyjście USB-C jest aktywny. 

USB-A (J) Symbol USB-A i napis USB wskazują, że wyjścia USB-A są aktywny. 

AC (K) Napis AC i symbol wtyczki wskazują, że wyjście 230V jest aktywne. 

 

 

 

 

 

 



 

9. Uruchomienie  

 
Uwaga: Jeśli niektóre połączenia nie są używane, wyłącz je, aby zaoszczędzić energię. W tym celu naciśnij przycisk DC ze wskaźnikiem 

działania (5) lub przycisk AC ze wskaźnikiem działania (6). 

UWAGA: W przypadku stosowania odpowiedniego odbiornika należy wybrać odpowiednie wyjście w zależności od wymaganego rodzaju 

prądu dla obsługiwanego odbiornika. 

Włączanie i wyłączanie produktu (rys. 1) Włączenie: 

1. Naciśnij przełącznik ON/OFF ze wskaźnikiem pracy (10), aż wskaźnik pracy zaświeci się na zielono. 

2. Wyświetlacz LCD (14) jest widoczny. 

 

Wyłączenie: 

1. Utrzymać włącznik/wyłącznik (10) z wyświetlaczem roboczym wciśnięty przez kilka sekund.  

2. Wyświetlacz operacyjny i wyświetlacz LCD (14) się wyłączą. 

 
Uwaga: Po pewnym czasie bezczynności wyświetlacz LCD automatycznie gaśnie. Naciśnij krótko przełącznik ON/OFF ze wskaźnikiem 

pracy, aby ponownie włączyć wyświetlacz LCD. 

 
Uwaga: Jeśli przyciski DC / AC są wyłączone i do złącza USB-C nie jest podłączony żaden, produkt stacja wyłącza się automatycznie po 

120 min w celu oszczędzania energii. 

 
Uwaga: Podświetlenie wyświetlacza można włączyć lub wyłączyć krótkim naciśnięciem przełącznika ON/OFF ze wskaźnikiem 

operacyjnym. 

 
Uwaga: Zawsze należy pamiętać o wyłączeniu produktu 

gdy nie jest używany. 

 

Zasilanie odbiorników prądem stałym Wcisnąć przycisk DC ze wskaźnikiem pracy (5), aby włączyć produkty z prądem stałym. 

1. Wstaw odbiornik do odpowiedniego wyjścia. 

2. Przy włączonym produkcie naciśnij przycisk DC ze wskaźnikiem działania (5), aby włączyć wyjście prądu stałego 12V (8), wyjście 

zasilania 12V akcesoriów samochodowych (4) oraz złącza USB (9, 11, 12). 

3. Zapala się odpowiedni wskaźnik operacyjny, a na wyświetlaczu LCD (14) pojawiają się symbole  wyświetlacza dla DC (H) i 

USB (I, J). 

4. Można teraz użyć odpowiedniego wyjścia. 

5. Ponownie nacisnąć przycisk DC ze wskaźnikiem pracy (5), aby wyłączyć zasilanie 12 V DC (8), wyjście zasilania 12 V 

akcesoriów samochodowych (4) i złącza USB (9,11,12) 

6.      Odpowiedni wskaźnik działania gaśnie, a symbole wyświetlacza dla DC (H) i USB (I, J) nie są już wyświetlane na wyświetlaczu LCD   

(14). 

 

Zaopatrywanie odbiornik w energię elektryczną przemienną   

Nacisnąć przycisk AC z wyświetlaczem roboczym (6), aby zasilić produkty z prądem zmiennym. 

1. Wstaw odbiornik do odpowiedniego wyjścia. 

2. Przy włączonym produkcie, naciśnij przycisk AC ze wskaźnikiem pracy (6), aby włączyć wyjścia AC (7). 

3. Odpowiedni wskaźnik pracy świeci się na zielono, a na wyświetlaczu LCD (14) pojawia się symbol  oznaczający AC (K). 

4. Przy wzroście temperatury włącza się również wentylator (E), a na wyświetlaczu LCD (14) pojawia się odpowiedni symbol. 

5. Wyjście może być teraz wykorzystane. 

6. Ponownie naciśnij przycisk AC ze wskaźnikiem pracy (6), aby wyłączyć wyjścia AC (7). 

7. Wskaźnik pracy gaśnie i  symbol wyświetlacza AC (K) nie jest już wyświetlany na wyświetlaczu LCD (14). Symbol wyświetlacza 
wentylatora (E) znika, gdy tylko urządzenie ponownie się schłodzi 

. 

 
Uwaga: Na wyświetlaczu LCD (14) można odczytać całkowite zużycie energii przez odbiorniki. Wartość ta wskazuje, ile energii Twoje 

produkty pobierają z stacji ładującej. 

 
 Dioda LED (15)  

UWAGA!!! Nie wolno patrzeć bezpośrednio w światło! Nigdy nie kierować wiązki światła bezpośrednio w oczy ludzi lub zwierząt! 

Niebezpieczeństwo obrażeń. 

1. Nacisnąć przycisk LED (13) przy włączonym produkcie. 

2. Ponownie nacisnąć przycisk LED (13), a dioda LED (15) zmiany w funkcji SOS. 

3. Ponownie nacisnąć przycisk LED (13), aby wyłączyć diodę. 

 

 

 



 Zabezpieczenie przed przeciążeniem stacji ładującej (16) wyposażona jest w zabezpieczenie przed przeciążeniem. 

1. Odłączyć odbiornik od produktu, który wywołuje            zabezpieczenie przed przeciążeniem. 

2. Wyłączyć i ponownie włączyć produkt, aby  potwierdzić błąd. 

3. Następnie produkt może być stosowany jak zwykle. 

 
Uwaga: Jeśli to możliwe, należy utrzymywać przenośną elektrownię w pełni naładowaną przed długotrwałym nieużywaniem. W 

przeciwnym razie może to     negatywnie wpłynąć na żywotność akumulatora. 

 

11. Podłączenie elektryczne 

 
Przyłącze odpowiada obowiązującym przepisom. Zarówno przyłącze sieciowe klienta, jak i zastosowany kabel przedłużający 

muszą być zgodne z tymi przepisami. 

 
Ważne informacje 

W przypadku przeciążenia produkt sam się wyłącza. Po okresie ochłodzenia (czas jest różny), produkt można ponownie włączyć. 

 
Uszkodzony elektryczny kabel przyłączeniowy. Izolacja na elektrycznych przewodach przyłączeniowych  jest często uszkodzona. 

Może to mieć następujące przyczyny: 

• Punkty nacisku, w których przewody przyłączeniowe  przechodzą przez okna lub drzwi. 

• Zagięcia w miejscach, w których przewód przyłączeniowy został nie prawidłowy zamocowany lub poprowadzony. 

• Miejsca, w których kable przyłączeniowe zostały                    przecięte w wyniku przejechania. 

• Uszkodzenie izolacji na skutek wyrwania z gniazda               ściennego. 

• Pęknięcia spowodowane starzeniem się izolacji. 

Tak uszkodzone elektryczne przewody przyłączeniowe nie mogą być stosowane i stanowią zagrożenie dla życia ze względu na 

uszkodzenie izolacji. 

Regularnie sprawdzać elektryczne przewody  przyłączeniowe  pod kątem  uszkodzeń. Podczas  sprawdzania uszkodzeń należy upewnić 

się, że kable                  przyłączeniowe są odłączone od zasilania elektrycznego. Elektryczne kable przyłączeniowe muszą odpowiadać 

obowiązującym przepisom .  

 

12. Czyszczenie 

 
    Uwaga! 

Przed przystąpieniem do czyszczenia należy wyłączyć                             produkt.  
Zalecamy czyszczenie produktu bezpośrednio po każdym użyciu. 

Od czasu do czasu należy wytrzeć produkt z kurzu za pomocą suchej szmatki. Nie używaj żadnych środków czyszczących ani 

rozpuszczalników; mogłyby one zaatakować plastikowe części produktu. Upewnij się, że woda nie może dostać się do wnętrza produktu. 

 

11. Transport 

 
Uwaga: Podczas transportu należy upewnić się, że                produkt jest wyłączony i nie są podłączone żadne odbiorniki. W przypadku 

krótkiego dystansu transportowego należy przenosić produkt za uchwyt transportowy (1). 

W przypadku transportu produktu samochodem lub podobnym urządzeniem, należy upewnić się, że produkt nie poruszy się podczas 

transportu. W przeciwnym razie produkt może zostać uszkodzony. Może to doprowadzić do porażenia prądem, przegrzania, pożaru itp. 

 

 

11. Przechowywanie 

 
Produkt i jego akcesoria należy przechowywać w ciemnym, suchym i zabezpieczonym przed mrozem miejscu, niedostępnym dla dzieci. 

Optymalna temperatura przechowywania wynosi od 0 do 40˚C. Produkt należy przechowywać w oryginalnym opakowaniu. Przykryć 

produkt, aby chronić go przed kurzem lub wilgocią. 

Instrukcję obsługi należy przechowywać razem z produktem. 

Nie należy przechowywać produktu w samochodzie, bagażniku, na platformie ładunkowej lub w innych gorących miejscach, w 

bezpośrednim świetle słonecznym. Może to spowodować uszkodzenie, degradację lub problemy  termiczne. 

Przed przechowywaniem należy w pełni naładować produkt. Aby zapobiec głębokiemu rozładowaniu, produkt musi być ładowany co 3 

miesiące, nawet jeśli nie jest używany. 
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12. Naprawy  

 

Prace naprawcze przy urządzeniach elektrycznych mogą być wykonywane 

wyłącznie przez elektryków. 

W przypadku jakichkolwiek zapytań prosimy o podanie następujących informacji:  

• Dane dotyczące tabliczki znamionowej 

 



13. Utylizacja i recykling 

 
Uwagi dotyczące pakowania 

 
Materiały opakowaniowe nadają się do recyklingu. Prosimy o pozbycie się opakowania w sposób przyjazny dla środowiska. 

 
 

 
Urządzenia elektryczne i elektroniczne nie należą do odpadów domowych, ale powinny być zbierane i utylizowane oddzielnie. 

• Zużyte baterie lub akumulatorki, które nie są zainstalowane na stałe w starym urządzeniu, należy przed utylizacją usunąć w sposób 

nieniszczący. Ich utylizacja jest regulowana przez ustawę o bateriach. 

• Właściciele lub użytkownicy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do ich zwrotu po wykorzystaniu. 

• Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie swoich danych osobowych z wyrzucanego starego urządzenia! 

Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego nie wolno wyrzucać razem z 

odpadami domowymi 

 

14. Rozwiązywanie problemów 
 

W poniższej tabeli przedstawiono objawy usterek i opisano środki zaradcze w przypadku nieprawidłowego działania produktu. 

Jeśli nie można zlokalizować i usunąć problemu za pomocą tego, należy zwrócić się do warsztatu serwisowego. 

Usterka Możliwa przyczyna Rozwiązanie  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Urządzenie nie działa 

lub nie jest zgodne z 
oczekiwaniami 

 

Zabezpieczenie przed 
przegrzaniem 

Sprawdź temperaturę otoczenia. Wyjście jest ponownie 

uruchamiane po ochłodzeniu się generatora. 

Zabezpieczenie nadprądowe 

akumulatora 

Odłączyć produkt od zasilania i ponownie 

uruchomić. 

Zabezpieczenie przed 
ładowaniem akumulatora 

Skontaktuj się z działem obsługi klienta. 

Ochrona przy niskich 
temperaturach wyładowania 

Sprawdź, czy temperatura otoczenia jest niższa niż 

-10°C. 

Ochrona przed niskim 

napięciem akumulatora 

Naładować produkt w odpowiednim czasie, uruchomić 
ponownie po jego pełnym 
naładowany. 

Zabezpieczenie nadprądowe 

falownika 

 
Sprawdź, czy wyjście AC jest przeciążone lub ma zwarcie. 

Zabezpieczenie przed 

przeciążeniem falownika 

 
Sprawdź, czy wyjście AC jest przeciążone. 

Zabezpieczenie 
przeciwzwarciowe falownika 

 
Sprawdź, czy wyjście AC jest przeciążone lub ma zwarcie. 

Ochrona przed przepięciem 

podczas ładowania 

Sprawdź, czy napięcie wejściowe przekracza maksymalne 

napięcie wejściowe. 

 

Zabezpieczenie przed 
przegrzaniem akumulatora 

Sprawdź, czy temperatura otoczenia jest wyższa niż 45°C. 

Pozostawić produkt do ostygnięcia. 

Kod błędu Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

F001 Uszkodzony wzmacniacz 
mocy 

Skontaktuj się z działem obsługi klienta. 

 
F004 

 

Przegrzanie wzmacniacza 
mocy 

Wyłączyć stację ładująca i pozwolić mu ostygnąć. 

Sprawdź w razie potrzeby funkcjonalność wentylatorów. 

 
F005 

Zewnętrzne zwarcie lub 
przeciążenie 

Sprawdź, czy podłączone obciążenie nie ma zwarcia lub czy 
nie jest uszkodzone przekracza podaną moc znamionową. 

 
F007 

Napięcie wyjściowe mocy 

wzmacniacza za niski 
Odłączyć podłączony odbiornik, wyłączyć stację ładująco   
i  ponownie uruchomić. 

 
F008 

Głębokie rozładowanie 

urządzenia 

Całkowicie naładować stację ładującej. Jeśli ładowanie nie jest 

możliwe, skontaktuj się z działem obsługi klienta. 

 
F009 

 
Bateria przeładowana 

Zakończyć proces ładowania, ponownie uruchomić produkt, a 

następnie rozładować go za pomocą konsumenta. 

 

 



 

 

 

Objaśnienie symboli na produkcie 

Użycie symboli w tej instrukcji pozwala na zwrócenie uwagi na pojawiające się zagrożenia. Symbole bezpieczeństwa i 

towarzyszące im objaśnienia muszą być dokładnie zrozumiane. Środki zapobiegawcze same w sobie nie pozwalają na 

wyeliminowanie ryzyka ani na zastąpienie środków przystosowanych do zapobiegania wypadkom. 

 

 

 

 
Przed uruchomieniem należy zapoznać się z 
instrukcją obsługi i przestrzegać zasad 

bezpieczeństwa! 

 

 

 

Ostrzeżenie przed 

promieniowaniem UV 

 

 

 

Chronić przed wilgocią! 

 

 

 

Podwójna  izolacja 

 

 

 

Przestrzegać zasad ostrożności i 

bezpieczeństwa! 

 

 

 
Ładowarka jest przystosowana do 

użytku wewnątrz pomieszczeń. 

 

 

 

Zużytych urządzeń nie należy wyrzucać 

z odpadami domowymi 

 

 

 

Zasilanie spełnia wymagania 

dyrektywy RoHs. 

 

 

 

Baterie litowo-jonowe nie powinny być 

wyrzucać razem z odpadami domowymi. 

 
 

 

 

 
Identyfikacja połączenia 

 
 

 

 

 
Tranzystor Pnp (zasilacz impulsowy) 

 

 

 

Klasa efektywności energetycznej 

 

 
 

 

Niskie napięcie robocze z izolacją 

bezpieczna 

 

 
Uwaga! 

W tym ogłoszeniu 

użytkowania, wszystkie punkty, 

które 

troska o twoje bezpieczeństwo 
oznaczone tym piktogramem 

 

  

 

Produkt jest zgodny z obowiązującymi 

dyrektywami europejskimi. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

KARTA GWARANCYJNA – WARUNKI GWARANCJI 

 

 

Firma Greenso Sp. z o.o.  ul. Targowa 7.06-300 Przasnysz,  zwana dalej Gwarantem,   gwarantuje, że 

każdy nabyty produkt jest wolny od wad materiałowych i jakościowych w przypadku zwykłego 

korzystania z produktu w okresie gwarancyjnym. 

Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez Klienta. Gwarancja udzielana jest 

w dwóch wariantach:  

 1. GWARANCJA KONSUMENCKA -  przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku 

prywatnego, niekomercyjnego przez Kupującego będącego konsumentem. Okres trwania gwarancji 

wynosi  24 miesiące.   

2. GWARANCJA KOMERCYJNA - przeznaczona jest dla firm Okres gwarancji komercyjnej wynosi 12 

miesięcy.   

Gwarancja obejmuje usunięcie usterek, które wynikają z zastosowania wadliwych materiałów lub są 

wynikiem błędów produkcyjnych.  Gwarancja nie obejmuje czynności związanych z konserwacją, 

czyszczeniem, regulacją i ze skręcaniem połączeń śrubowych danego przedmiotu, do których to 

czynności zobowiązany jest Kupujący we własnym zakresie i na własny koszt.  

Kupujący jest zobowiązany zgłosić reklamację bezpośrednio do Sprzedawcy,  który poinformuje 

Kupującego o procedurze reklamacyjnej.  W celu realizacji uprawnień wynikających  z gwarancji,  

Kupujący winien okazać kartę gwarancyjną oraz dowód zakupu (paragon lub fakturę VAT). Gwarancja 

jest ważna wyłącznie na terenie Rzeczpospolitej Polskiej i jest udzielana na produkty nabyte  na 

terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. 

Uprawnienia z gwarancji nie przysługują w przypadku:   

a) Uszkodzenia i zużycie takich elementów jak: linki, paski, wtyki, gniazdka, przełączniki, przyciski, 

baterie, przewody, elementy gumowe, pedały, uchwyty z gąbki, kółka, łożyska, ,  rączki itp., chyba że 

ujawniona w tych elementach wada nie jest skutkiem naturalnego zużycia, a powstała z przyczyny 

tkwiącej w tym elemencie.  

b) Drobne, powierzchowne zarysowania, odbarwienia lub spękania powłoki kryjącej.  

c) Używania przez Kupującego, niezgodnych z instrukcją obsługi sprzętu, środków eksploatacyjnych lub 

czyszczących.  

d) Niewłaściwego zabezpieczenie sprzętu przez Kupującego przed działaniem czynników zewnętrznych 

tj. wilgoci, temperatury, kurzu, itp.  

e) Niestosowania przez Kupującego wymaganych (zgodnie z instrukcją obsługi) materiałów 

eksploatacyjnych. 

 f) Przeróbek i zmian konstrukcyjnych, dokonywanych przez Kupującego lub inne osoby nieuprawnione 

do tego działania przez Gwaranta.  

g) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych).  

h) Uszkodzenia sprzętu na skutek nieprawidłowego montażu przez Kupującego lub osoby trzecie.  

 

W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego sprzętu zakupionego przez Internet , Sprzedawca 

zapewnia transport i usługę serwisową przedmiotu gwarancji. 



W przypadku nieuzasadnionego żądania dokonania naprawy, Kupujący poniesie wszelkie koszty 

związane z dostarczeniem sprzętu do Sprzedawcy, jego naprawą oraz odebraniem. 

Za nieuzasadnione żądanie naprawy sprzętu będzie uważane w szczególności żądanie usunięcia 

uszkodzeń lub dokonania czynności konserwacyjnych (instalacyjnych) nie objętych Gwarancją, jak 

również żądanie dokonania naprawy pomimo utraty uprawnień z Gwarancji”. 

Sprzedawca w imieniu Gwaranta , może zażądać przygotowania sprzętu do odbioru w celu  

zdiagnozowania usterki i stwierdzenia zasadności  zgłoszenia reklamacyjnego. Odbiór ten może być 

dokonany przez firmę spedycyjną.  Kupujący zobowiązany jest wówczas przygotować towar w sposób 

bezpieczny do odbioru.  Kupujący wyda przedmiot sprzedaży bez zanieczyszczeń, w opakowaniu 

oryginalnym lub zastępczym pozwalającym na przetransportowanie przedmiotu sprzedaży w stanie 

bezpiecznym. 

Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni.  

Naprawa zostanie wykonana w terminie do 21 dni roboczych od daty dostarczenia towaru. Okres ten 

może ulec wydłużeniu w przypadku konieczności sprowadzenia części nietypowych lub spoza 

terytorium Polski 

Kupujący zostanie poinformowany o takiej sytuacji drogą mailową lub telefonicznie przez Sprzedawcę.  

Jeśli sprzęt wymaga dodatkowej ekspertyzy termin naprawy może trwać do 28 dni roboczych. 

Ekspertyzę dokonuje uprawniony Serwis.  Gwarant  może przedłużyć czas gwarancji o ilość dni 

niezbędnych na przeprowadzenie oceny technicznej urządzenia.  

Gwarant zobowiązuje się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia 

gwarancyjnego. Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości naprawy 

sprzętu i gdy wada przedmiotu sprzedaży jest istotna.  

Prawo do wymiany Sprzętu na wolny od wad nie przysługuje w przypadku utraty uprawnień z tytułu 

Gwarancji. 

Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku 

możliwości wymiany na nowy oraz gdy wada jest istotna.  

We wszelkich kwestiach nie uregulowanych w niniejszych warunkach Gwarancji będą miały 

zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego. 

Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień osoby, która nabyła sprzęt u 

Gwaranta, wynikających z niezgodności towaru z umową określonych w ustawie  z dnia 30 maja 2014 

roku o prawach konsumenta (Dz.U. z 2014 r. poz. 827, ze zm.). 

Gwarancja trwałości nie przewidywała warunków naprawy albo wymiany mniej korzystnych dla 

konsumenta aniżeli środki ochrony prawnej w tym zakresie przyznane konsumentowi z tytułu 

niezgodności rzeczy sprzedanej z umową (art.43 g znowelizowanej ustawy o prawach konsumenta). 

 

 

 

 

…………………… 

Pieczęć  i podpis Sprzedającego 
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